
Saint-Mihiel
la  pet i te Florence lorraine
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Ce pan de mur est un des rares vestiges de l’ancienne enceinte 
qui entourait la cité de Saint-Mihiel au Moyen Âge. C’est à 

la fin du XIe siècle que la comtesse Sophie de Bar (1033-1093) 
décide d’adjoindre à la courtine du château une enceinte autour 
du Bourg. Le développement du quartier de la halle à partir du 
XIIIe siècle voit l’agrandissement de 
l’enceinte à l’ouest, se greffant ain-
si à celle de l’abbaye bénédictine. 
Fortifiée au début du XVe siècle par 
Perrin de Watronville, capitaine de 
Saint-Mihiel, elle est réhabilitée sur 
ordre du duc René II de Lorraine 
(1480 - 1508) pour cause de déla-
brement. Elle fait l’objet d’une deu-
xième campagne de restauration à 
la fin du XVIe siècle suite à l’occu-
pation des Bourguignons et des Es-
pagnols. Fortement endommagée 
lors du siège de la ville ordonné en 
1635 par Louis XIII, l’enceinte est 
finalement démantelée dans la se-
conde moitié du XVIIe siècle : ses 
huit portes et ses douze tours sont 

successivement démolies au cours du XVIIIe siècle, dont la « porte 
à Nancy » et la « porte de Verdun » en 1775. 

L’enceinte urbaine adjointe à celle de l’abbaye est construite le 
long du ruisseau de la Marsoupe et de son canal de dérivation 
que les moines avaient aménagé pour alimenter leur moulin et 
leur forge afin de subvenir à leurs besoins matériels. En grande 
partie souterrain aujourd’hui, le canal de la Marsoupe traversait le 
Bourg, longeait ensuite l’abbaye, avant de rejoindre la Marsoupe 
peu avant son embouchure dans la Meuse. Il était autrefois utilisé 
par les tanneurs pour le traitement des peaux. 

Fortified wall 

This stretch of wall is one of the few remains of the old ramparts that surrounded the town 
of St Mihiel in the Middle Ages. Fortified at the beginning of the 15th century, the ramparts 
were damaged during a siege of the town under the orders of Louis XIII in 1635, before 
eventually being dismantled in the second half of the 17th century. 

The Marsoupe river diversion canal that runs along the old town wall was built by the 
Benedictine monks. Once used by tanners, much of it today is underground.

Mur de fortification                                                                    xve siècle
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Plan reconstitué de la ville de Saint-Mihiel au XVIIIe siècle publié dans « Histoire de la ville de Saint-Mihiel » 
Ch.-E. Dumont, 1860.

Carte postale du début du XXe siècle : « Vestiges de l’ancien mur 
de ville ».

Carte postale du début du XXe siècle : 
« Ancienne tourelle à l’entrée 

de la rue des Champs »


